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  หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

(แบบที่กำหนดรายการต่างๆ ที่จะมอบฉันทะทีล่ะเอียดชัดเจนตายตัว) 
(Proxy Form containing specific details) 
--------------------------------------------------------------- 

เขียนที่____________________________________                              
                                                                                                      Written at 

วันท่ี________เดือน________________พ.ศ.__________                     

Date  Month                   Year 
(1)  ข้าพเจ้า  สัญชาติ   อยู่บ้านเลขที่   

I/We  Nationality  Residing at  
ถนน  ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  

(2)  เป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท บ ีจิสติกส ์จำกัด (มหาชน) โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม     หุ้น  
being a shareholder of Begistics Public Company Limited, holding the total number of  shares, 

และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กับ  เสียง ดังนี้   
and having the right to vote equivalent to  votes as follows:  

หุ้นสามัญ  หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กับ  เสียง 
ordinary share of  shares, and having the right to vote equivalent to   votes, 
หุ้นบุริมสิทธ ิ - หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เทา่กับ  - เสียง  
preference share of  shares, and having the right to vote equivalent to  votes. 
(3)  ขอมอบฉันทะให ้     

Hereby appoint:    
                  (1)      นาย/นาง/นางสาว  อายุ  ปี  อยูบ่้านเลขที่   

 Mr./Ms./Miss  age  years, residing at  
ถนน   ตำบล/แขวง        อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  

 หรือ           (2)      นาย/นาง/นางสาว  อายุ   ปี  อยูบ่้านเลขที่   
  or  Mr./Ms./Miss  age  years, residing at  

ถนน   ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  

 หรือ           (3)      นาย/นาง/นางสาว  อายุ   ปี  อยูบ่้านเลขที่   
  or  Mr./Ms./Miss  age  years, residing at  

ถนน   ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย ์  
Road  Tambol/Khwaeng  Amphoe/Khet  Province  Postal Code  

          หรือ        (4)     นายสมิทร  เหลี่ยมมณี   ตำแหน่ง กรรมการอิสระ กรรมการตรวจสอบ กรรมการสรรหาและกำหนดค่าตอบแทน  และ
กรรมการบริหารความเส่ียง อายุ 57 ป ี

or                        Mr. Smith Leam-manee Positions Independent Director, Audit Committee, Nomination and Remuneration 
Committee and Risk Management Committee, Age 57 years. 

ที่อยู่เลขที่      111/1126 หมู่ที่ 1 ตำบลเสม็ด อำเภอมืองชลบุรี จังหวัดชลบุรี 20000 
Residing at   111/1126 Moo 1, Tambon Samed, Amphur Muang Chonburi, Chonburi 20000  
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้า 
ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่ 1/2566 (ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์) ในวันที่  6 ตุลาคม 2566 เวลา  14.00 น. 

(ปิดอากรแสตมป์ 
20 บาท) 

(Stamp Duty  
Baht 20) 
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Only one of them to be my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the Extraordinary General Meeting of shareholders 
No.1/2023 (via electronic media) on October 6th,2023 at 14.00 p.m. 
ณ ห้องประชุมสำนักงาน ชั้น 28 อาคารธนิยะพลาซ่า เลขที่ 52 ถนนสีลม แขวงสุริยวงศ์ เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน 
เวลา และสถานที่อื่นด้วย 
at the Meeting Room BEGISTICS PUBLIC COMPANY LIMITED 52 Thaniya Plaza Building 28th Floor, Silom Road, Suriyawongse, Bangrak, 
Bangkok 10500, or any adjournment at any date, time and place thereof.    

(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมครั้งน้ี ดังนี้ 
 I/We hereby authorize the proxy to vote on my/our behalf at this meeting as follows: 
 

วาระที่ 1. พิจารณารบัรองรายงานการประชมุสามัญผู้ถือหุ้นประจำป ี2566 เมื่อวันที่ 12 พฤษภาคม 2566 
Agenda 1. To certify the minutes of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders held on May 12, 2023. 
    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 

 
วาระที่ 2. พิจารณาอนุมัติการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท จำนวน 833,647,422.56 บาท จากทุนจดทะเบียนเดิม  18,923,369,754.44 บาท 

เป็นทุนจดทะเบียน 18,089,722,331.88  บาท โดยการตัดหุ้นสามัญที่ยังไม่ได้ออกจำหน่ายออกจำนวน 1,225,952,092 หุ้น มูลค่าที่
ตราไว้หุ้นละ 0.68 บาท 

Agenda 2. To consider and approve the decrease of registered capital of the Company's registered capital amount  
833,647,422.56 baht from the registered capital 18,923,369,754.44 baht to the registered capital 18,089,722,331.88 
baht by eliminating unissued ordinary shares amount 1,225,952,092 shares with a par value of 0.68 baht (sixty-
eight satang) per share. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 

วาระที่ 3. พิจารณาอนุมัติแก้ไขหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัท ข้อ 4. เรื่องทุนจดทะเบียน เพื่อให้สอดคล้องกับการลดทุนจดทะเบียนของบริษัท 
Agenda 3. To consider and approve the Amendment of Clause 4 of the Company’s Memorandum of Association to be 

consistent with the Capital reduction. 
    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
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วาระที่ 4. พิจารณาอนุมัติการเปลี่ยนแปลงมูลค่าที่ตราไว้ของหุ้นของบริษัทโดยการรวมมูลค่าที่ตราไว้ (รวมพาร์) จากเดิมมูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 0.68 
บาท เป็นหุ้นละ 2.04 บาท และแก้ไขหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัทฯ ข้อ 4. เพื่อให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงมูลค่าที่ตราไว้ของหุ้น
ของบริษัทโดยการรวมมูลค่าที่ตราไว้ 

Agenda 4. To consider and approve the change in Par Value by Reverse Stock Split from the existing par value of 0.68 baht 
per share to 2.04 baht per share and amending the Company's memorandum of association. 4. to be consistent 
with the change in the par value of the company's shares by combining the par value. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 

วาระที่ 5. พิจารณาอนุมัติการออกและเสนอขายใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุ้นสามัญของบริษัทให้กับผู้ถือหุ้นเดิมของบริษัทตามสัดส่วนการถือหุ้น 
(B-W8) จำนวนไม่เกิน 2,691,335,951 หน่วย โดยไม่คิดมูลค่า 

Agenda 5. To consider and approve the issuance and offering of warrants to purchase ordinary shares of the Company to 
the existing shareholders in proportion to their shareholding (B-W8) in the amount not exceeding 2,691,335,951 
units without charge. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 

วาระที่ 6. พิจารณาอนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบยีนของบริษัท จำนวน 5,490,325,340.04 บาท จากเดมิทุนจดทะเบียน  18,089,722,331.88 บาท 
เป็นทุนจดทะเบียนใหม่ 23,580,047,671.92 บาท โดยการออกหุ้นสามัญเพิ่มทุนใหม่ จำนวนไม่เกิน 2,691,335,951 หุ้น มูลค่าทีต่ราไว้
หุ้นละ 2.04 บาท 

Agenda 6. To consider and approve the increase of the Company's registered capital in the amount of 5,490,325,340.04 
baht from the original registered capital 18,089,722,331.88 baht to new registered capital amount 
23,580,047,671.92 baht by issuing new ordinary shares not exceeding 2,691,335,951 shares at a par value 2.04 
baht per share. 

    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 

วาระที่ 7. พิจารณาอนุมัติแก้ไขหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัท ข้อ 4. เพื่อให้สอดคล้องกับการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัท 
Agenda 7. To consider and approve the Amendment of Clause 4 of the Company’s Memorandum of Association to be 

consistent with the Capital Increase. 
    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
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    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 

วาระที่ 8. พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุ้นสามัญเพิ่มทุนจำนวนไม่เกิน 2,691,335,951 หุ้น 
Agenda 8. To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares in the amount not exceeding 

2,691,335,951 shares. 
    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 
วาระที่ 9. 

 
พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถ้ามี) 

Agenda 9. To consider other matters. (if any).  
    (ก)   ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสทิธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
        (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
    (ข)   ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องข้าพเจ้า ดังนี้ 
  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย    งดออกเสียง  

  Approve            Disapprove    Abstain 
 

(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงน้ันไม่ถูกต้อง

และไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น  

Voting of the proxy in any agenda that is not as specified in this Proxy Form shall be considered as invalid and shall not 

be my/our voting as a shareholder. 

(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้หรือระบุไว้ไม่ชัดเจนหรือในกรณีที่ที่ประชุมมกีารพิจารณา

หรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิ

พิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting 

considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or 

addition of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all 

respects. 
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กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะ

ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 

Any business carried out by the proxy at the said meeting, except in case that the proxy does not vote according to 
my/our intention(s) specified in the Proxy Form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 
 

ลงชื่อ/Signed      ผู้มอบฉันทะ/Grantor 
    ( ) 

  
 

ลงชื่อ/Signed      ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
     ( ) 

 
หมายเหต ุ

Remarks 

1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้

ผู้รับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 

The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 

number of shares to several proxies for splitting votes. 

2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบ

ฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 

In case there are any further agenda apart from those specified above brought into consideration in the meeting, the Grantor 

may use the allonge form for Proxy Form B as attached. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
ALLONGE OF PROXY FORM B. 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท บี จิสติกส์ จำกัด (มหาชน) 
The appointment of proxy by the shareholder of Begistics Public Company Limited 

 

ในการประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้นครั้งที่ 1/2566 ผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์ (E-EGM) ในวันศุกร์ ที่ 6 ตุลาคม 2566 เวลา 14.00 น. 
ณ  สำนักงานเลขที่ 52 อาคารธนิยะพลาซ่า ชั้น 28 ถนนสีลม แขวงสุริยวงศ์ เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 หรือที่จะพึงเลื่อนไปใน
วัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย  

In the Extraordinary General Meeting of shareholders No. 1/2023 by electronic meeting (E-EGM) on 
October 6th, 2023 at 2.00 pm. at the Meeting Room BEGISTICS PUBLIC COMPANY LIMITED 52 Thaniya Plaza Building 
28th  Floor, Silom Road, Suriyawongse, Bangrak, Bangkok 10500, or any adjournment at any date, time and place 
thereof.    
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……… 
วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  

Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  

Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  

Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 
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วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  
Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  
Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  
Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  
Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 

วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  
Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 
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วาระที่………………….… เร่ือง…………………………………………….……………………………………………………………………………………………………………………….………..…  
Agenda No……………. Re: …………………………..………………….………………………………………………………………………………………………………………………….……... 

  (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  
       appropriate in all respects. 

   (ข)  ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี้ 
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 เห็นด้วย     ไม่เห็นด้วย      งดออกเสียง  
  Approve    Disapprove      Abstain 
 


